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N° Type

E: Projets de Recherche Spécifique: 
    E1 : Rayonnement de l’Etablissement.
    E2 : Recherche Appliquée.
    E3 : Recherche Développement.
    E4 : Recherche Formation (projet de thèse, …).

A  : Projets de Recherche Internationaux Multilatéraux.
B  : Projets de Recherche Internationaux Bilatéraux.
C  : Projets de Recherche Intersectoriels.
D  : Projets de Recherche Sectoriels.

  Les projets de recherche en cours d'exécution (en cours d'exécution au 31/12/2018)   مشاریع وبرامج البحث الحالیة

Site Web de l'équipe

Arts et Sciences HumainesArts et Sciences HumainesArts et Sciences Humaines

رئیس فرقة البحث

Logo de 
d'Equipe

  Classement thématique de l'équipe                                       التصنیف الموضوعاتي للفرقة  

  Identification de l'équipe   التعریف بالفرقة

  وصف علمي لبرنامج بحث الفرقة ( 150 و200 كلمة)

  Mots clés (entre 5 et 10 mots)
Domaine(s)

  الكلمات المفتاحیة (بین 5 و10 كلمات) 
 CONTEMPORARY LITERARY THEORY- MODERNISM AND                         النقد المعاصر – الحداثة وما بعد الحداثة – دراسات أدبیة ولغویة – الترجمة
POSTMODERNISM- LITERARY STUDIES- LINGUISTIC STUDIES- TRANSLATION

 الترجمة ونقد الحداثة وما بعدھا                                               Traduction et critique de la  modernité et de la عنوان فرقة البحث

Garoui Samiraقروي سمیرة

         2. Présentation de l'Equipe 1

Intitulé de l'équipe

Chef d'équipe
Acronyme de l'équipe TCMPM

  Description scientifique du programme de recherche de l’équipe (150 et 200 mots)
تستھدف ھذه الفرقة إنجاز مجموعة من الدراسات المتمركزة حول قضایا النظریات النقدیة والدراسات الأدبیة الحداثیة، من خلال تقصي الأصول الغربیة للنظریات النقدیة المعاصرة وعلاقتھا 
بالحداثة وما بعد الحداثة في سیاقھا الثقافي والحضاري والتاریخي مع رصد الشروط  الاجتماعیة والفكریة واللغویة التي أسھمت في ارتحال ھذه النظریات من محضنھا الأصلي عابرة بذلك جمیع 
الحدود القومیة لتدخل ضمن سیاقات ثقافیة مغایرة، وما یحدث إثر ھذا العبور من ھجنة وتغیر في البناء المعرفي والأسلوبي لھذه النظریات بسبب سوء الفھم الناشئ عن الترجمة من جھة، واختلاف 
الشروط التاریخیة والحضاریة والفكریة  للنسق الثقافي الذي یستقبل من خلالھ النقاد والمثقفون ھذه النظریات، وینھض مشروع ھذه الفرقة على :1- مراجعة المقولات الخاصة بھجرة النصوص 
الإبداعیة وارتحال النظریات النقدیة.
2- دراسة ونقد الخطاب الحداثي العربي وتحلیل مقولاتھ ومقارنتھ بالأصول النظریة التي انبثق منھا.
3- نقد خطابات ما بعد الحداثة وكشف مرجعیاتھا الإیدیولوجیة والمعرفیة.
4- الوقوف على خصوصیات وأبعاد الخطاب النقدي الجدید في مجال الدراسات الإفریقیة والدراسات الآسیاویة والشرق أوسطیة.
5- تقصي خصائص وممیزات الدراسات الجندریة العربیة. 
6- الدراسات الجندریة الغربیة.
 

Période (Début_Fin) 
du projet Intitulé du Projet Porteur de projet Nom et Prénom du membre de 

l'équipe
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1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

M./
Mme اللقب والإسم  Date de 

Nais.
Structure de 
rattachement

Mme قروي سمیرة 10/4/1968 U. Khenchela
Mme 9/13/1983 مزداوت  حسینة U. Khenchela
Mme 2/7/1978 بوغقال نورة U. Khenchela
Mme 8/12/1984 أوصیف سھام U. Khenchela
Mme 5/17/1979 بوزاھر حنان U. Khenchela
Mme سكاوي راضیة  12/19/1981 U. Khenchela
Mme ولد عمار حسینة 1/28/1970 U. Khenchela
Mr. عواس الوردي 12/17/1992 U. Khenchela

Melle بوجیج ریان 9/18/1995 U. Khenchela
Mme بلعایبة سامیة  4/6/1987 U. Khenchela
Melle بوطرفة أمینة 8/17/1995 U. Khenchela
Mr. ترغیني مراد 1/1/1976 U. Khenchela

  Liste exhaustive des membres de l’équipe par grades القائمة المفصلة لأعضاء الفرقة حسب الرتبة

Master Arts et Sciences Humaines
Arts et Sciences Humaines
Arts et Sciences Humaines terghini.mourad@univ-khenchela.dz

 belaiba samia
boutarfa amina 
TERGHINI MORAD

Doc.
Doc.
Doc.

Master

Grade

Arts et Sciences Humaines
Arts et Sciences Humaines
Arts et Sciences Humaines bouzaher.hanane@univ-khenchela.dz

MAA, Doc.

samiabelaiba@univ-khenchela.dz
amina.boutarfa@univ-khenchela.dz

Master

Nom et Prénom Email actif

Garoui Samira

Sekkaoui.radhia@univ-khenchela.dz

rayane.boudjidj@univ-khenchela.dz

Master

Magister

Master
Doc.
Doc.

Pr.
MCA
MCA
MCB

Arts et Sciences Humaines
Arts et Sciences Humaines

Habilitation
Habilitation
Habilitation
Doctorat

Arts et Sciences Humaines
MAA, Doc.
MAA, Doc.

Magister

Magister

Domaine

 boudjidj rayane
Arts et Sciences Humaines
Arts et Sciences Humaines

Arts et Sciences Humaines

oucif siham
bouzaher hanane

oucif.siham@univ-khenchela.dz

Dernier 
diplôme

aoues elwardi dodo.wardi@gmail.com

boughegal nora nora.boughegal@univ-khenchela.dz

Sekkaoui radhia
ouldammar hassina ouldammar70@hotmail.com

samira.garoui@univ-khenchela.dz
mezdaout hassina HASSINAMEZDAOU

T@yahoo.fr
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U. Khenchela قروي سمیرة
U. Khenchela ختالة عبد الحمید

  Liste exhaustive des doctorants membres de l'équipe   القائمة المفصلة لطلبة الدكتوراه أعضاء الفرقة
A l’Université

U. Batna-2- بلقاسم محمد أمین
U. Khenchela Nov-06 بلخیر لخضر

أفریل- 2022

Nom et Prénomاللقب والإسم 

ouldammar hassina ولد عمار حسینة

bouzaher hanane
Sekkaoui radhia

TERGHINI MORAD ترغیني مراد Mar-23

aoues elwardi عواس الوردي
Nov-13
Dec-16

boutarfa amina بوطرفة أمینة
Mar-21

 بوزاھر حنان
سكاوي راضیة 

Inscrit depuis (Mois/Année)
Nov-18

U. Alger-2-  سلیمان راضیة
U. Khenchela طاھیر كمال
U. Khenchela قروي سمیرة
U. Khenchela قروي سمیرة

NOM & Prénom du ou des encadreurs

بوجیج ریان
بلعایبة سامیة 

 boudjidj rayane
 belaiba samia

Mar-21
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NB :  Remplir autant de feuilles Excel que d'équipes.
        Vous êtres invité à lire l'annexe.
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N° Type

Logo de 
d'Equipe

         2. Présentation de l'Equipe 2
  Identification de l'équipe   التعریف بالفرقة

Intitulé de l'équipe  Théories critiques contemporaines et leurs النظریات النقدیة المعاصرة وتطبیقاتھا في النص الأدبي والدیني عنوان فرقة البحث
Acronyme de l'équipe TCCATLR Site Web de l'équipe
Chef d'équipe Chorfi Chamseddine شرفي شمس الدین رئیس فرقة البحث

  Classement thématique de l'équipe                                       التصنیف الموضوعاتي للفرقة  
Domaine(s) Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines

تتأسس أھداف ھذه الفرقة حول ضبط مجموعة من الإشكالیات المعرفیة المتصلة بطبیعة النظریات النقدیة المعاصرة من حیث كونھا مناخا خصبا للإجابة على عدة أسئلة ذات طابع جوھرى في 
الأبحاث الأدبیة والنقدیة المعاصرة، فھناك سؤال الشكل والبنیة الذي افتتح نھجا جدیدا من الدراسة قوامھ التساؤل عن أدبیة النص وشعریة اللغة التي یكتب بھا، وھناك سؤال التلقي الذي ینظر في 
وضعیة استقبال النص وشروط تلقیھ المعرفیة والثقافیة، وھناك سؤال التأویل الذي یفتح الباب واسعا على آفاق استكناه المعنى  قصد الإحاطة بمقاصد المؤلف عبر الوعي بالخلفیات المعرفیة 
المشتركة التي تصل كلا من المؤلف والقارئ بمضامین الرسالة، وھناك سؤال المنھج الذي ینفتح على إدراك الشروط التي یتم من خلالھا فعل التخاطب وتتحدد عبرھا وضعیتھ، بل إنھ لیذھب أبعد 
من ذلك حین یقدم مساءلة معرفیة للنص من خلال دراستھ عبر فحص العلاقات التي تربطھ بأبنیة المتخیلّ الإنساني والشروط الثقافیة والحضاریة التي تنتج النص وتفرض علیھ في آن معا 
إكراھاتھا النسقیة والقیمیة والجمالیة والإیدیولوجیة، وھناك سؤال التجنیس الذي یبحث في الھویة الأنطولوجیة للنص المكتوب من جھة انتمائھ إلى الأصول والتفریعات التي یحدد ملامحھا الأساسیة 
.l'architext  جامع النص
وقصد الإجابة عن ھذه الأسئلة تتوخى الفرقة  تحقیق برنامج طموح یبدأ بإجراء دراسات تطبیقیة على صنفین من النصوص ھما النص الأدبي والنص الدیني قصد إثبات فعالیات المناھج المعاصرة  
وتأكید مدى ملاءمة المناھج النسقیة الجدیدة للبحث في كل من النص الأدبي والدیني على السواء. كما تعتزم الفرقة  إقامة ندوات دراسیة حول المناھج المعاصرة في قراءة كل من النص الأدبي 
والدیني لفائدة طلبة الدكتوراه والماستر وبیان كیفیة إسقاط ھذه المناھج والنظریات على النصوص المختارة، تشجیعا للطلبة على استعارة المناھج الجدیدة وتوظیفھا في أبحاثھم الأكادیمیة. كما تسعى 
الفرقة إلى تتویج ھذه الجھود الأكادیمیة بإقامة ملتقى یتمحور حول إشكالیة النص الدیني وتوظیف المناھج المعاصرة.

  Les projets de recherche en cours d'exécution (en cours d'exécution au 31/12/2018)   مشاریع وبرامج البحث الحالیة
A  : Projets de Recherche Internationaux Multilatéraux.
B  : Projets de Recherche Internationaux Bilatéraux.
C  : Projets de Recherche Intersectoriels.
D  : Projets de Recherche Sectoriels.

E: Projets de Recherche Spécifique: 
    E1 : Rayonnement de l’Etablissement.
    E2 : Recherche Appliquée.
    E3 : Recherche Développement.
    E4 : Recherche Formation (projet de thèse, …).

  Mots clés (entre 5 et 10 mots)   الكلمات المفتاحیة (بین 5 و10 كلمات) 
  النقد المعاصر - النص الأدبي - النص الدیني - المناھج الجدیدة- سؤال التلقي - سؤال المنھج - سؤال التجنبیس - سؤال الشكل - سؤال التأویل

  Description scientifique du programme de recherche de l’équipe (150 et 200 mots)   وصف علمي لبرنامج بحث الفرقة ( 150 و200 كلمة)

Période (Début_Fin) 
du projet Intitulé du Projet Porteur de projet Nom et Prénom du membre de 

l'équipe
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1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

M./
Mme اللقب والإسم  Date de 

Nais.
Structure de 
rattachement

Mr. شرفي شمس الدین 9/14/1967 U. Khenchela
Mr. رقیق میلود 8/1/1963 U. Khenchela

Mme ملال إیمان 8/1/1983 U. Khenchela
Mr. نجار فوزي 2/23/1984 U. Khenchela
Mr. بوعود ھند 6/12/1974 U. Khenchela
Mr. تریكي عبد الغني 12/7/1974 U. Khenchela

Mme شرفي حنان 4/23/1983 U. Khenchela
Mr. بوشاكور محمد 1/15/1981 U. Khenchela

Melle حمداوي نور الھدى 7/2/1994 U. Khenchela
Mr. بن ناجي ضرار 1/10/1995 U. Khenchela

Melle ساعي سماح 7/3/1995 U. Khenchela
Melle سعد الله عرجونة 12/6/1991 U. Khenchela
Mr. بودلال سامي 8/29/1984 U. Khenchela
Mr. دحاح مسعود 3/1/1997 U. Khenchela

Arts et Sciences Humaines chamseddine.chorfi@univ-khenchela.dz

  Liste exhaustive des membres de l’équipe par grades القائمة المفصلة لأعضاء الفرقة حسب الرتبة

Arts et Sciences Humaines imen.mellal@univ-khenchela.dz

Nom et Prénom Dernier 
diplôme Grade Domaine Email actif

Chorfi Chamseddine Habilitation MCA

Arts et Sciences Humaines Bouaoud.hind@univ-khenchela.dz

reguig miloud Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines Miloud.reguig@univ-
khenchela.dz

mellel imen Habilitation MCA

Arts et Sciences Humaines Chorfi.hanan@univ-khenchela.dz

nedjar fawzi Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines nedjar.fawzi@univ-khenchela.dz
Bouaoud hind Doctorat MCB

Arts et Sciences Humaines hamdaoui.norelhouda@univ-khenchela.dz

triki abdelghani Doctorat MCB Arts et Sciences Humaines triki.abdelghani@univ-khenchela.dz
Chorfi hanan Magister MAA, Doc.

Arts et Sciences Humaines samah.sai@univ-khenchela.dz

bouchakour.mohamed Master Doc. Arts et Sciences Humaines bouchakour.mohamed@univ-khenchela.dz
hamdaoui norelhouda Master Doc.

Arts et Sciences Humaines ahmed14280@gmail.com

bennadji derar Master Doc. Arts et Sciences Humaines bennadji.derar@univ-khenchela.dz
sai samah Master Doc.
SAADALLAH ARDJOUNA Master Doc. Arts et Sciences Humaines saadallah.ardjouna@univ-khenchela.dz
BOUDLAL SAMI Master Doc.
DAHAH MESSOUD Master Doc. Arts et Sciences Humaines dahah.messaoud@univ-khenchela.dz
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  Liste exhaustive des doctorants membres de l'équipe   القائمة المفصلة لطلبة الدكتوراه أعضاء الفرقة

Chorfi hanan شرفي حنان Dec-16 U. Khenchela  بلعیفة رشید

hamdaoui norelhouda حمداوي نور الھدى Mar-21 U. Khenchela   شرفي شمس الدین

Nom et Prénom اللقب والإسم  Inscrit depuis (Mois/Année) A l’Université NOM & Prénom du ou des encadreurs

sai samah ساعي سماح Apr-22 U. Khenchela غنیمي الوردي

bouchakour.mohamed بوشاكور محمد Mar-21 U. Khenchela شرفي شمس الدین

BOUDLAL SAMI بودلال سامي Mar-23 U. Khenchela شرفي شمس الدین

bennadji derar بن ناجي ضرار Mar-21 U. Khenchela  خذري عالمة

SAADALLAH ARDJOUNA سعد الله عرجونة Mar-23 U. Khenchela شرفي شمس الدین

DAHAH MESSOUD دحاح مسعود Mar-23 U. Khenchela شرفي شمس الدین
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NB :  Remplir autant de feuilles Excel que d'équipes.
        Vous êtres invité à lire l'annexe.
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N° Type

Logo de 
d'Equipe

         2. Présentation de l'Equipe 3
  Identification de l'équipe   التعریف بالفرقة

Intitulé de l'équipe Littérature contemporaine et dialogue interculturel                                                           عنوان فرقة البحث أدب معاصر وحوار
Acronyme de l'équipe LCDI Site Web de l'équipe
Chef d'équipe Hafsaoui Ourda حفصاوي وردة رئیس فرقة البحث

  Classement thématique de l'équipe                                       التصنیف الموضوعاتي للفرقة  
Domaine(s) Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines

Mettre l’accent sur la particularité de la littérature contemporaine à travers les différentes théories et approches. 
Prendre la littérature contemporaine comme un terrain d’analyse des différentes représentations du dialogue interculturel que celle-ci permet de créer 
et répondant ainsi à une exigence de l’actualité.
L'évocation du dialogue interculturel dans la littérature contemporaine peut s'appréhender comme une aspiration à l’ouverture aux autres à travers des 
stratégies d’écriture  riches, tumultueuses et des fois mêmes provocante et hybrides. Il serait donc important de dire comment des cultures différentes 
se côtoient, s'affrontent, se mêlent, dans une attitude qui va du conflit ouvert à la volonté de symbiose et de dialogue à travers toutes les nuances des 
situations d'interculturalité.
-Théorie de la littérature  au XXe siècle et éclatement des genres. 
-Le roman contemporain entre tradition et innovation .
-Le roman et le dialogue des cultures, le cas du roman algérien de langue française.
-Intertextualité et interculturalité dans le roman contemporain

  Les projets de recherche en cours d'exécution (en cours d'exécution au 31/12/2018)   مشاریع وبرامج البحث الحالیة
A  : Projets de Recherche Internationaux Multilatéraux.
B  : Projets de Recherche Internationaux Bilatéraux.
C  : Projets de Recherche Intersectoriels.
D  : Projets de Recherche Sectoriels.

E: Projets de Recherche Spécifique: 
    E1 : Rayonnement de l’Etablissement.
    E2 : Recherche Appliquée.
    E3 : Recherche Développement.
    E4 : Recherche Formation (projet de thèse, …).

  Mots clés (entre 5 et 10 mots)   الكلمات المفتاحیة (بین 5 و10 كلمات) 
littérature contemporaine-  dialogue-  interculturalité- théories et approches

  Description scientifique du programme de recherche de l’équipe (150 et 200 mots)   وصف علمي لبرنامج بحث الفرقة ( 150 و200 كلمة)

Période (Début_Fin) 
du projet Intitulé du Projet Porteur de projet Nom et Prénom du membre de 

l'équipe
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1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

M./
Mme اللقب والإسم  Date de 

Nais.
Structure de 
rattachement

Mme حفصاوي وردة 5/31/1980 U. Khenchela
Melle مسرحي محبوبة 2/13/1982 U. Batna-2-
Mme بوسعد آمال 6/1/1972 U. Khenchela
Mme جبایلي فتیحة 4/12/1969 U. Khenchela
Mr. سعودي فیصل  12/27/1989 U. Khenchela
Mr. خالد شوانة 10/3/1978 U. Khenchela

Mme البح زلیخة 12/9/1982 U. Khenchela
Mme قادري حدة 12/1/1978 U. Khenchela
Melle بوشمال جلیلة 3/22/1974 U. Khenchela

Arts et Sciences Humaines hafsaoui.ourda@univ-khenchela.dz

  Liste exhaustive des membres de l’équipe par grades القائمة المفصلة لأعضاء الفرقة حسب الرتبة

Arts et Sciences Humaines boussad.amel@univ-khenchela.dz

Nom et Prénom Dernier 
diplôme Grade Domaine Email actif

Hafsaoui Ourda Habilitation MCA

Arts et Sciences Humaines fayçal.saoudi@univ-khenchela.dz

Messrehi Mahbouba Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines mahbouba.messerhi@g
mail.com

boussad.amel Habilitation MCA

Arts et Sciences Humaines elbah.zoulaikha@univ-khenchela.dz

djebaili fatiha Doctorat MCB Arts et Sciences Humaines fatiha.djebaili@univ-khenchela.dz
saoudi fayçal Habilitation MCA

Arts et Sciences Humaines bouchemal.djalila@univ-khenchela.dz

khaled chouana Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines khaled.chouana@univ-khenchela.dz
el bah zoulikha Habilitation MCA
kadri hadda Doctorat MCB Arts et Sciences Humaines kadri.hadda@univ-khenchela.dz
bouchemal djalila Doctorat MCB
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  Liste exhaustive des doctorants membres de l'équipe   القائمة المفصلة لطلبة الدكتوراه أعضاء الفرقة
Nom et Prénom اللقب والإسم  Inscrit depuis (Mois/Année) A l’Université NOM & Prénom du ou des encadreurs
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NB :  Remplir autant de feuilles Excel que d'équipes.
        Vous êtres invité à lire l'annexe.
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N° Type

Logo de 
d'Equipe

         2. Présentation de l'Equipe 4
  Identification de l'équipe   التعریف بالفرقة

Intitulé de l'équipe  Etudes linguistiques modernes et                                                               دراسات لغویة حدیثة ومعاصرة عنوان فرقة البحث
Acronyme de l'équipe ELMC Site Web de l'équipe
Chef d'équipe chamam nassima شمام نسیمة  رئیس فرقة البحث

  Classement thématique de l'équipe                                       التصنیف الموضوعاتي للفرقة  
Domaine(s) Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines

 ینھض مشروع الفرقة على بیان العلاقة بین اللسانیات التطبیقیة واللسانیات النظریة، فاللسانیات التطبیقیة تعتمد على اللسانیات النظریة في ضبط  المشكلات العلمیة المرتبطة بتعلیمیة اللغة وتحاول 
حلھّا، كما تقدم تصورات عملیة تعالج الإشكالات التطبیقیة في مجال تعلیم اللغات وتعلمھا،  وتسعى الفرقة إلى الارتكاز على مجموعة من  المناھج التي تستفید منھا اللسانیات التطبیقیة منھا: 
البرجماتیة أو التداولیة التي تتصف بالفعالیة في رصد الجوانب التطبیقیة واغنائھا ،لاسیما في لغات الاختصاص أو ما یطلق علیھا اللغات الوظیفیة المختصة. كما تستثمر الفرقة  اللسانیات العربیة 
ومجالات تعلیم اللغة العربیة وتعلمھا، سعیا منھا إلى تجاوز المنحى التقلیدي في الدرس اللغوي من أجل إنجاز أبحاث لسانیة  تعید النظر في تصور طبیعة اللغة العربیة وخصائصھا والمناھج الكفیلة 
بمعالجتھا وإثراء المباني النظریة والمقاربات التطبیقیة في دراستھا ونقد الدرس الألسني القدیم والمعاصر لھا، مع البحث في وسائل تطویع اللغة لجعلھا لغة وظیفیة. 
كما تولي الفرقة اھتماما عمیقا بالفرضیات التي توفرھا اللسانیات التطبیقیة في حقل تعلیمیة اللغات الطبیعیة، و أھمھا فرضیة التحلیل التقابلي، التي تسھم في دراسة المحتوى اللغوي والثقافي في 
كتب تعلیم اللغات، وتشخّص بدقةّ  كل  الصعوبات التي یواجھھا المتعلم.
تطمح  فرقة البحث " دراسات لغویة " من خلال بحوثھا اللغویة المعمقة  إلى تحقیق جملة أھداف أھمھا :
• تسلیط الضوء على أھم الدراسات اللغویة الحدیثة والمعاصرة. 
• تعریف القارئ العربي بأحدث النظریات اللغویة. 
• دراسة النظریات اللغویة الحدیثة منھجا وفكرا.  
• نقد الدراسات والنظریات اللغویة الحدیثة والمعاصرة. 

  Les projets de recherche en cours d'exécution (en cours d'exécution au 31/12/2018)   مشاریع وبرامج البحث الحالیة
A  : Projets de Recherche Internationaux Multilatéraux.
B  : Projets de Recherche Internationaux Bilatéraux.
C  : Projets de Recherche Intersectoriels.
D  : Projets de Recherche Sectoriels.

E: Projets de Recherche Spécifique: 
    E1 : Rayonnement de l’Etablissement.
    E2 : Recherche Appliquée.
    E3 : Recherche Développement.
    E4 : Recherche Formation (projet de thèse, …).

  Mots clés (entre 5 et 10 mots)   الكلمات المفتاحیة (بین 5 و10 كلمات) 
نظریة تداولیة -  خطاب- حجاج - بلاغة -  ملفوظیة – أفعال الكلام - تطبیق تداولي

  Description scientifique du programme de recherche de l’équipe (150 et 200 mots)   وصف علمي لبرنامج بحث الفرقة ( 150 و200 كلمة)

Période (Début_Fin) 
du projet Intitulé du Projet Porteur de projet Nom et Prénom du membre de 

l'équipe
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1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

M./
Mme اللقب والإسم  Date de 

Nais.
Structure de 
rattachement

Mme شمام نسیمة  1/9/1982 U. Khenchela
Mr. زواقري عادل 4/7/1982 U. Khenchela

Mme جلال سلیمة 10/23/1972 U. Khenchela
Mme عالیة قري  2/13/1980 U. Khenchela
Mr. عبد الجبار علوي  5/27/1971 U. Khenchela

Mme یحي غنیة  12/30/1977 U. Khenchela
Mme عریف حلیمة 4/23/1970 U. Khenchela
Mme مرداسي رمیساء 2/24/1990 U. Khenchela
Mr. عبد الحلیم كزیز 9/17/1991 U. Khenchela

Arts et Sciences Humaines chamam.nassima@univ-khenchela.dz

  Liste exhaustive des membres de l’équipe par grades القائمة المفصلة لأعضاء الفرقة حسب الرتبة

Arts et Sciences Humaines djellal.salima@univ-khenchela.dz

Nom et Prénom Dernier 
diplôme Grade Domaine Email actif

chamam nassima Habilitation Pr.

Arts et Sciences Humaines aloui.abedeldjbar@univ-khenchela.dz

Zouagri adel Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines Zouagri.adel@univ-
djellal salima Habilitation MCA

Arts et Sciences Humaines Arrif.halima@univ-khenchela.dz

alia guerri Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines alia.guerri@univ-khenchela.dz
aloui abedeldjbar Doctorat MCB

Arts et Sciences Humaines kezizdzoui2015@gmail.com

yahia ghania Doctorat MCB Arts et Sciences Humaines ghania.yahia@univ-khenchela.dz
Arrif halima Magister MAA, Doc.
merdaci romaissa Master Doc. Arts et Sciences Humaines romaissamerdaci2019@gmail.com
keziz abdelhalim Master Doc.
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  Liste exhaustive des doctorants membres de l'équipe   القائمة المفصلة لطلبة الدكتوراه أعضاء الفرقة

Arrif halima عریف حلیمة Nov-16 U. Batna-1- بوعمامة محمد

keziz abdelhalim عبد الحلیم كزیز Nov-16 U. Khenchela جغبوب صوریة

Nom et Prénom اللقب والإسم  Inscrit depuis (Mois/Année) A l’Université NOM & Prénom du ou des encadreurs

merdaci romaissa مرداسي رمیساء Nov-16 U. Khenchela بحري نوارة
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NB :  Remplir autant de feuilles Excel que d'équipes.
        Vous êtres invité à lire l'annexe.
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         2. Présentation de l'Equipe 5
  Identification de l'équipe   التعریف بالفرقة

Intitulé de l'équipe  Études et dialogue                                                                              الدراسات البینیة وحوار الاختصاصات عنوان فرقة البحث
Acronyme de l'équipe EDI Site Web de l'équipe
Chef d'équipe adami khemissi أدامي خمیسي  رئیس فرقة البحث

  Classement thématique de l'équipe                                       التصنیف الموضوعاتي للفرقة  
Domaine(s) Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines

تأتي ھذه الفرقة البحثیة الموسومة بـ: "الدراسات البینیة وحوار الاختصاصات" في سیاق عام، یتعلق بالتحولات التي تعرفھا المعرفة الإنسانیة التي انتقلت من الموسوعیة إلى التخصصیة، لتصل 
إلى مراجعات جادة خلصت بموجبھا إلى ضرورة معاینة مصفوفة من التصنیفات العلمیة، وتمثل الدراسات البینیة نشاطا معرفیا منفتحا على تعددیة تستھدف السیطرة على الواقع المعقد والظواھر 
المركبة، سعیا وراء تجاوز العقل التبسیطي إلى بینیة ترى المعقد في كلیتھ وشمولیتھ، وتروم تحقیق التواصل بین الحقول المعرفیة المختلفة. 
     إن الفرقة البحثیة، معنیة بالمشتركات بین مجالات المعرفة وحقولھا، ومتھجسة بأسئلة التقارب والتواصل بین الاختصاصات، التي أصبحت المسافات تتباعد بینھا باستمرار، بصورة تغیب معھا 
شمولیة المعرفة، ویتفكك الإنسان، ویتجزأ العقل.
     ولذلك فالفرقة البحثیة تھدف في مشروعھا الأعم إلى استثمار القواسم المشتركة بین التخصصات، والسعي إلى إقامة حوار بینھا، بحیث یستفید الباحثون والطلبة من الأنشطة والندوات والأعمال 
البحثیة المزمع تقدیمھا في ھذا الإطار، خصوصا أن الجامعة التي ینشط المخبر في إطارھا-جامعة عباس لغرور- خنشلة- تضم جملة من الأقسام والتكوینات العلمیة التي تتعاضد معرفیا، وتتكامل 
منھجیا. ومن ثم یمكن إقامة حوار بین تخصصات الأدب والنقد واللسانیات والتاریخ والفلسفة وعلوم الاتصال والعلوم القانونیة والسیاسیة، وتعلیمیات اللغات الأجنبیة، تجاوزا لحالة العزلة الفكریة 
والعلمیة التي یكرسھا التخصص الواحد، بما یعطي انطباعا بأن المعارف والعلوم منفصلة لا متصلة، وجزئیة لا كلیة.

  Les projets de recherche en cours d'exécution (en cours d'exécution au 31/12/2018)   مشاریع وبرامج البحث الحالیة
A  : Projets de Recherche Internationaux Multilatéraux.
B  : Projets de Recherche Internationaux Bilatéraux.
C  : Projets de Recherche Intersectoriels.
D  : Projets de Recherche Sectoriels.

E: Projets de Recherche Spécifique: 
    E1 : Rayonnement de l’Etablissement.
    E2 : Recherche Appliquée.
    E3 : Recherche Développement.
    E4 : Recherche Formation (projet de thèse, …).

  Mots clés (entre 5 et 10 mots)   الكلمات المفتاحیة (بین 5 و10 كلمات) 
الدراسات البینیة- وحدة التخصص- الحوار- الظواھر المعقدة- القضایا المركبة- الكلیة والشمولیة.

  Description scientifique du programme de recherche de l’équipe (150 et 200 mots)   وصف علمي لبرنامج بحث الفرقة ( 150 و200 كلمة)

Période (Début_Fin) 
du projet Intitulé du Projet Porteur de projet Nom et Prénom du membre de 

l'équipe
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1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

M./
Mme اللقب والإسم  Date de 

Nais.
Structure de 
rattachement

Mr. أدامي خمیسي  3/14/1967 U. Khenchela
Mr. طاھیر كمال  8/6/1976 U. Khenchela
Mr. قري مجید 4/26/1970 U. Batna-1-
Mr. غنیمي الوردي 1/1/1955 U. Khenchela

Mme براھمیة زینة  1/6/1986 U. Khenchela
Mme عبروق نادیة 12/17/1969 U. Khenchela
Melle حنش نوال 8/10/1993 U. Khenchela
Mr. سلاط رمضان 1/2/1968 U. Khenchela
Mr. خلیفة الطاھر 5/17/1974 U. Khenchela

Mme صیفي صبرینة 5/20/1977 U. Khenchela

Arts et Sciences Humaines adamikhemissi@univ-khenchela.dz

  Liste exhaustive des membres de l’équipe par grades القائمة المفصلة لأعضاء الفرقة حسب الرتبة

Arts et Sciences Humaines madjid.guerri@yahoo.fr

Nom et Prénom Dernier 
diplôme Grade Domaine Email actif

adami khemissi Habilitation MCA

Arts et Sciences Humaines Zina.brahmia@univ-khenchela.dz

tahir kamal Habilitation Pr. Arts et Sciences Humaines Tahir.kamel@univ-
khenchela.dz

guerri madjid Habilitation Pr.

Arts et Sciences Humaines nawal.heneche@univ-khenchela.dz

ghenimi lwardi Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines lghnimi@yahoo.fr
zina.brahmia Doctorat MCB

Arts et Sciences Humaines tahar.khalifa@univ-khenchela.dz

abrouk nadia Magister MAA, Doc.Arts et Sciences Humaines abrouk.nadia@univ-khenchela.dz
heneche nawal Master Doc.
SALLAT RAMDAN Master Doc. Arts et Sciences Humaines sellat.ramdane@univ-khenchela.dz
KHELIFA TAHAR Master Doc.
SIFI SABRINA Master Doc. Arts et Sciences Humaines sabrina.saifi@univ-khenchela.dz
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  Liste exhaustive des doctorants membres de l'équipe   القائمة المفصلة لطلبة الدكتوراه أعضاء الفرقة

abrouk nadia عبروق نادیة Nov-13 U. Batna-2- ساحلي فریدة

SALLAT RAMDAN سلاط رمضان Mar-23 U. Khenchela نویوة عبد القادر

Nom et Prénom اللقب والإسم  Inscrit depuis (Mois/Année) A l’Université NOM & Prénom du ou des encadreurs

SIFI SABRINA صیفي صبرینة Mar-23 U. Khenchela طبیش حنینة

heneche nawal حنش نوال Mar-22 U. Khenchela ملال إیمان

KHELIFA TAHAR خلیفة الطاھر Mar-23 U. Khenchela قروي سمیرة
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NB :  Remplir autant de feuilles Excel que d'équipes.
        Vous êtres invité à lire l'annexe.
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N° Type

Logo de 
d'Equipe

         2. Présentation de l'Equipe 6
  Identification de l'équipe   التعریف بالفرقة

Intitulé de l'équipe  legacy and                                                                                                       التراث والدراسات الحداثیة عنوان فرقة البحث
Acronyme de l'équipe LMS Site Web de l'équipe
Chef d'équipe tabbiche hanina طبیش حنینة  رئیس فرقة البحث

  Classement thématique de l'équipe                                       التصنیف الموضوعاتي للفرقة  
Domaine(s) Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines Arts et Sciences Humaines

تعتني ھذه الفرقة بالتراث وتروم استنطاق كنوزه ونفض الغبار عن المغمور من نصوصھ، ذلك أن تعزیز العلاقة بالتراث ھو تعزیز للھویة بما تحیل علیھ ھذه الأخیرة من ثوابت (اللغة، الدین، 
التقالید، الوطن)، وعلیھ تحقیق الأمن الھویاتي الثقافي في مواجھة التیارات الثقافیة الوافدة، وعلیھ فإن ھذه الفرقة ستركز على :   
1 -  إنجاز بحوث تعنى بالتراث لإبراز تمیزه.
2-مقاربة التراث من منظور حداثي
2 - عقد ندوات علمیة للتعریف بالتراث المحلي والعربي، الأدبي واللغوي، وبیان علاقتھ بالتنمیة المستدامة.
3 – تشجیع طلبة الدراسات العلیا في الطور الثالث على الموضوعات التراثیة، وخاصة تحقیق المخطوط لما یمثلھ من قیمة علمیة مضافة.
4- تزوید المكتبة الجزائریة والعربیة بقراءات جدیدة للتراث من منظور النظریات النقدیة الحدیثة.
5- التحسیس بأھمیة التراث وغناه على مستویات عدیدة ودوره في تعزیز الأمن الھویاتي.
 6- انجاز كتب جماعیة تعنى  بالتراث الشعبي الجزائري .

  Les projets de recherche en cours d'exécution (en cours d'exécution au 31/12/2018)   مشاریع وبرامج البحث الحالیة
A  : Projets de Recherche Internationaux Multilatéraux.
B  : Projets de Recherche Internationaux Bilatéraux.
C  : Projets de Recherche Intersectoriels.
D  : Projets de Recherche Sectoriels.

E: Projets de Recherche Spécifique: 
    E1 : Rayonnement de l’Etablissement.
    E2 : Recherche Appliquée.
    E3 : Recherche Développement.
    E4 : Recherche Formation (projet de thèse, …).

  Mots clés (entre 5 et 10 mots)   الكلمات المفتاحیة (بین 5 و10 كلمات) 
.التراث، المخطوط، الھویة، الاستشراق، التثاقف، الحداثة :

  Description scientifique du programme de recherche de l’équipe (150 et 200 mots)   وصف علمي لبرنامج بحث الفرقة ( 150 و200 كلمة)

Période (Début_Fin) 
du projet Intitulé du Projet Porteur de projet Nom et Prénom du membre de 

l'équipe
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1
2
3
4
5
6
7
8
9
10

M./
Mme اللقب والإسم  Date de 

Nais.
Structure de 
rattachement

Mme طبیش حنینة  11/23/1983 U. Khenchela
Mme لعور سھیلة 5/11/1928 U. Khenchela
Mme غنیة بوساحیة 2/13/1985 U. Khenchela
Mme إملولي حكیمة 6/8/1983 U. Khenchela
Mme غقاقلیة وھیبة 3/24/1983 U. Khenchela
Melle عروة أسماء 1/13/1996 U. Khenchela
Melle جغدیر صبرینة 5/18/1980 U. Khenchela
Mme مھداوي نور الھدى 11/17/1994 U. Khenchela
Mme صحراوي دلال 1/31/1997 U. Khenchela
Melle زقیلیش منى 11/23/1997 U. Khenchela
Mr. بوسعدة بلال 2/27/1990 U. Khenchela

Arts et Sciences Humaines hanina.tabbiche@univ-khenchela.dz

  Liste exhaustive des membres de l’équipe par grades القائمة المفصلة لأعضاء الفرقة حسب الرتبة

Arts et Sciences Humaines ghania.boussahia@univ-khenchela.dz

Nom et Prénom Dernier 
diplôme Grade Domaine Email actif

tabbiche hanina Habilitation Pr.

Arts et Sciences Humaines Ghegaglia.ouahiba@univ-khenchela.dz

laouar souhila Habilitation MCA Arts et Sciences Humaines Souhila.laouar@univ
boussahia ghania Doctorat MCB

Arts et Sciences Humaines djeghdir.sabrina@univ-khenchela.com

Imlouli hakima Doctorat MCB Arts et Sciences Humaines Imlouli.hakima@univ-khenchela.dz
Ghegaglia ouahiba Magister MAA, Doc.

Arts et Sciences Humaines dalal.sahraoui@univ-khenchela.dz

aroua asma Master Doc. Arts et Sciences Humaines arouaasma04@gmail.com
djeghdir sabrina Master Doc.

Arts et Sciences Humaines bboussaada2@gmail.com

mahdaoui nor el houda Master Doc. Arts et Sciences Humaines mahdaoui.houda@univ-khenchela.dz
sahraoui dalal Master Doc.
ZEQUILICH MONA Master Doc. Arts et Sciences Humaines mouna.zekailiche@univ-khenchela.dz
BOUSSAADA BILAL Master Doc.
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  Liste exhaustive des doctorants membres de l'équipe   القائمة المفصلة لطلبة الدكتوراه أعضاء الفرقة

Ghegaglia ouahiba غقاقلیة وھیبة Nov-15 U. Annaba ھباشي لطیفة

djeghdir sabrina جغدیر صبرینة Mar-21 U. Khenchela طاھیر كمال

Nom et Prénom اللقب والإسم  Inscrit depuis (Mois/Année) A l’Université NOM & Prénom du ou des encadreurs

sahraoui dalal صحراوي دلال Mar-21 U. Khenchela بن عباس نسیمة

aroua asma عروة أسماء Mar-21 U. Khenchela مقلاتي فریدة

BOUSSAADA BILAL بوسعدة بلال Mar-23 U. Khenchela نویوة عبد القادر

mahdaoui nor el houda مھداوي نور الھدى Mar-21 U. Khenchela طبیش حنینة

ZEQUILICH MONA زقیلیش منى Mar-23 U. Khenchela ختالة عبد الحمید
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NB :  Remplir autant de feuilles Excel que d'équipes.
        Vous êtres invité à lire l'annexe.
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Il est recommandé de renseigner le fichier en tenant compte des orientations suivantes :

8- Le chercheur de rang magistral habilité (Prof. ou MCA) affilié à un laboratoire, en tant que chef d’équipe, peut être considéré comme chercheur associé dans un autre laboratoire et 
doit avoir d’autres doctorants ou chercheurs comme membres.

1- Vérifier que le laboratoire est composé de quatre (04) équipes de recherche ou plus et l’unité est composée de huit (08) équipes de recherche ou plus (les doctorants n’ayant pas de 
laboratoire d’affiliation, sont intégrés de droit dans les laboratoires de leurs directeurs de thèses et figurent dans la composante humaine de ce laboratoire).

2- L’équipe de recherche doit avoir impérativement, au moins, un projet en cours d’exécution parmi les projets de recherche prévus par la réglementation en vigueur, tels que:
                          a. Projet de recherche international multilatéral,
                          b. Projet de recherche international bilatéral,
                          c. Projet de recherche intersectoriel,
                          d. Projet de recherche sectoriel,
                          e. Projet de recherche spécifique : vise, notamment, 
                                             i. le rayonnement de l’établissement, 
                                           ii.  la recherche appliquée et recherche développement, 
                                          iii.  la formation doctorale (regroupe les thèses adossées à l’entité de recherche).

A Mesdames et Messieurs les chefs d’établissements 
d’enseignement et de formation supérieurs.

3- L’équipe de recherche est composée de trois (03) chercheurs au minimum.

4- Le chef d’équipe doit être de rang magistral et habilité à diriger une recherche (avoir le grade de Prof. ou MCA) si l’entité a plus de 02 années d’existence.

5- Le laboratoire doit regrouper au moins douze (12) chercheurs permanents exerçant au sein de l’établissement. L’unité doit regrouper au moins vingt quatre (24) chercheurs 
permanents exerçant au sein de l’établissement.

6- Sont considérés comme chercheurs permanents dans l’entité : 
                          a. les enseignants chercheurs titulaires de l’établissement de rattachement du laboratoire,
                          b. les doctorants de l’ancien régime (1998) inscrits au sein de l’établissement de rattachement du laboratoire, 
                          c. les doctorants du système LMD inscrits au sein de l’établissement de rattachement du laboratoire.

7- Si le laboratoire rempli la condition minimale de 12 chercheurs permanents (et 24 chercheurs pour l’unité), les chercheurs exerçant dans d’autres établissements universitaires sont 
considérés comme chercheurs permanents hors établissement dans le respect du principe de mono-appartenance à un seul laboratoire de recherche. 



Il est recommandé de renseigner le fichier en tenant compte des orientations suivantes :

 Le chercheur de rang magistral habilité (Prof. ou MCA) affilié à un laboratoire, en tant que chef d’équipe, peut être considéré comme chercheur associé dans un autre laboratoire et 

 Vérifier que le laboratoire est composé de quatre (04) équipes de recherche ou plus et l’unité est composée de huit (08) équipes de recherche ou plus (les doctorants n’ayant pas de 
laboratoire d’affiliation, sont intégrés de droit dans les laboratoires de leurs directeurs de thèses et figurent dans la composante humaine de ce laboratoire).

 L’équipe de recherche doit avoir impérativement, au moins, un projet en cours d’exécution parmi les projets de recherche prévus par la réglementation en vigueur, tels que:

                                           ii.  la recherche appliquée et recherche développement, 
                                          iii.  la formation doctorale (regroupe les thèses adossées à l’entité de recherche).

A Mesdames et Messieurs les chefs d’établissements 
d’enseignement et de formation supérieurs.

 Le chef d’équipe doit être de rang magistral et habilité à diriger une recherche (avoir le grade de Prof. ou MCA) si l’entité a plus de 02 années d’existence.

 Le laboratoire doit regrouper au moins douze (12) chercheurs permanents exerçant au sein de l’établissement. L’unité doit regrouper au moins vingt quatre (24) chercheurs 

                          a. les enseignants chercheurs titulaires de l’établissement de rattachement du laboratoire,
                          b. les doctorants de l’ancien régime (1998) inscrits au sein de l’établissement de rattachement du laboratoire, 
                          c. les doctorants du système LMD inscrits au sein de l’établissement de rattachement du laboratoire.

 Si le laboratoire rempli la condition minimale de 12 chercheurs permanents (et 24 chercheurs pour l’unité), les chercheurs exerçant dans d’autres établissements universitaires sont 
considérés comme chercheurs permanents hors établissement dans le respect du principe de mono-appartenance à un seul laboratoire de recherche. 



 Le chercheur de rang magistral habilité (Prof. ou MCA) affilié à un laboratoire, en tant que chef d’équipe, peut être considéré comme chercheur associé dans un autre laboratoire et 

 Vérifier que le laboratoire est composé de quatre (04) équipes de recherche ou plus et l’unité est composée de huit (08) équipes de recherche ou plus (les doctorants n’ayant pas de 

 L’équipe de recherche doit avoir impérativement, au moins, un projet en cours d’exécution parmi les projets de recherche prévus par la réglementation en vigueur, tels que:

 Le laboratoire doit regrouper au moins douze (12) chercheurs permanents exerçant au sein de l’établissement. L’unité doit regrouper au moins vingt quatre (24) chercheurs 

 Si le laboratoire rempli la condition minimale de 12 chercheurs permanents (et 24 chercheurs pour l’unité), les chercheurs exerçant dans d’autres établissements universitaires sont 
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Prof. MCA Doctorant
: 5 18 31 72
: 1 1
:

: : Signature et cachet 

: : du directeur du laboratoire

Remplir obligatoirement tous les champs 
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11/21/2021

Date de création
  Directeur de l'entité de recherche

Personnels de soutien57

Fax

MAB
Nombre de chercheurs

Nombre de chercheurs de l'établissement 
Nombre de chercheurs hors établissement 

Adresse électronique Site Web

MCB

labo_iccempll@univ-khenchela.dz

  Effectif de l'entité de recherche

Arts et Sciences Humaines

Télephone Fixe/Mobile actif

Nombre d'équipes 6

  Classement thématique de l'entité de recherche

  Coordonnées de l'entité de recherche :

NEANTلم یوجدلقب واسم المدیرالسابق للمخبر

Domaine 2Domaine 1

Intitulé en langue nationale
Intitulé en français

لقب واسم مدیرالمخبر

Précédent Directeur

N° Arrêté  

Date de nomination

مخبر المتخیل النقدي المعاصر والدراسات الحداثیة في الفكر واللغة والأدب
Laboratoire de l'imaginaire critique contemporain et les etudes modernistes dans la pensée le langague et la littérature

Nombre de chercheurs associés

 Grand Domaine
GD4 : Sciences humaines et arts

ICCEMPLL   - -   241 -  -  23 / 05 / 2021

Chorfi Chamseddineشرفي شمس الدین

Acronyme

Nom et Prénom du Directeur

Direction Générale de la Recherche Scientifique et du Développement Technologique Logo

Établissement
  Établissement de rattachement de l’entité de recherche

Université  de Khenchela - Abbas Laghrour

    الجمھوریــة الجزائریــة الدیمقراطیــة الشعبیـــة
Ministère de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique   

Faculté de Lettres et de langues كلیة الأدب واللغات

1. Identification du laboratoire ou de l'unité de recherche   

departement de langue et de litterature arabe
Faculté / Institut
Département

  Intitulé complet de l’entité de recherche



Structure de rattachement

1. Universités
2. Centres Universitaires
3. Ecoles Normales Supérieures
4. Ecoles Nationales Supérieures
5. Ecoles Préparatoires
Agences de Recherche
Centres de recherche MESRS
Centres de recherche HORS MESRS

N° Libellé établissement
1 Université d'Adrar  « Ahmed Draya »
2 Université de Chlef  « Hassiba Benbouali »
3 Université de Laghouat  « Amar Telidji  »

4 Université de Oum El Bouaghi  « Larbi Ben M'hidi »

5 Université de Batna -1-  « El Hadj Lakhdar »

6 Université de Batna -2-  « Mustapha Ben Boulaid »

7 Université de Béjaia  « Abderrahmane Mira  »
8 Université de Biskra  « Mohamed Khider »
9 Université de Béchar  « Mohamed Tahri »
10 Université de Blida -1-  « Saâd Dahlab »
11 Université de Blida -2-  « Lounici Ali »
12 Université de Bouira  « Akli Mohand Oulhadj »
13 Université de Tébessa  « Larbi Tébessi »
14 Université de Tlemcen  « Abou bekr Belkaid »
15 Université de Tiaret  « Ibn Khaldoun »

16 Université de Tizi Ouzou  « Mouloud Maameri »

17 Université d'Alger -1-  « Benyoucef Benkhedda »

18 Université d'Alger -2-  « Abou Elkacem Saad Allah »

19 Université d'Alger -3-  « Brahim Soltane Chaibout »

20 Université de la Formation Continue

21 Université des Sciences et de la Technologie  « 
Houari Boumediène »

22 Université de Djelfa  « Ziane Achour »

Universités



23 Université de Jijel  « Mohammed Seddik Ben Yahia 
»

24 Université de Sétif -1-  « Ferhat Abbes »

25 Université de Sétif -2-  « Mohamed Lamine 
Debaghine »

26 Université de Saida  « Tahar Moulay »
27 Université du 20 Août 1955 de Skikda
28 Université de Sidi Bel Abbès  « Djilali Liabès »
29 Université d'Annaba  « Badji Mokhtar »
30 Université 8 Mai 1945 de Guelma
31 Université de Constantine -1-  « Frères Mentouri »

32 Université de Constantine -2-  « Abdelhamid Mehri  
»

33 Université de Constantine -3-  « Salah Boubnider »

34 Université des Sciences Islamiques de Constantine  
« Emir Abdelkader »

35 Université de Médéa  « Yahia Farès »

36 Université de Mostaganem  « Abdelhamid Ibn Badis 
»

37 Université de M'sila   « Mohamed Boudiaf  »

38 Université de Mascara  « Mustapha Stambouli »
39 Université de Ouargla  « Kasdi Merbah »

40 Université des Sciences et de la Technologie d'Oran  
« Mohamed Boudiaf  »

41 Université d'Oran -1-  « Ahmed Ben Bella »

42 Université d'Oran -2-  « Mohamed Ben Ahmed »

43 Université de Bordj Bou Arréridj  « Mohamed 
Bachir El Ibrahimi »

44 Université de Boumerdès  « M'hamed Bougara »

45 Université d'El Tarf  « Chadli Bendjedid »

46 Université d'El Oued  « Hamma Lakhdar »

47 Université de Khenchela  « Abbas Laghrour »

48 Université de Souk Ahras  « Mohammed Chérif 
Messaadia »

49 Université de Khemis Miliana  « Djilali Bounaama »

50 Université de Ghardaïa 



N° Libellé établissement

1 Centre Universitaire d'Illizi  « Cheikh Amoud Ben 
Mokhtar »

2 Centre universitaire de Tamanrasset  « Amine 
Elokkal El Hadj Moussa Eg Akhamouk »

3 Centre Universitaire de Tipaza  « Abdallah Morsli »

4 Centre universitaire Aflou

5 Centre Universitaire de Mila  « Abdelhafid Boussouf 
»

6 Centre Universitaire de Barika  « Si El Haouès »

7 Centre Universitaire de Aïn Témouchent  « Belhadj 
Bouchaib »

8 Centre Universitaire d'El Bayadh  « Nour Bachir »

9 Centre universitaire de Naâma  « Ahmed Salhi »

10 Centre universitaire de Rélizane  « Ahmed Zabana »

11 Centre universitaire de Tindouf  « Ali Kafi »

12 Centre Universitaire de Tissemsilt  « Ahmed ben 
yahia el-wancharissi »

13 Centre universitaire de Maghnia

N° Libellé établissement

1 Ecole Normale Supérieure de Bouzaréah  « Cheikh 
Mubarak Ben Mohamed Brahimi El Mili »

2 Ecole Normale Supérieure de Kouba  « Mohamed 
Bachir El Ibrahimi »

3 Ecole Normale Supérieure de Laghouat  « Taleb 
Abderrahmane »

4 Ecole Normale Supérieure de Constantine  « Assia 
Djebar »

5 Ecole Normale Supérieure d'Enseignement 
Technologique de Skikda

Centres Universitaires

Ecoles Normales Supérieures



6 Ecole Normale Supérieure de Sétif  « Messaoud 
Zeghar »

7 Ecole Normale Supérieure de Bousaâda

8 Ecole Normale Supérieure de Ouargla

9 Ecole Normale Supérieure de Mostaganem

10 Ecole Normale Supérieure d'Oran

11 Ecole Normale Supérieure de Béchar

N° Libellé établissement

1 Ecole des Hautes Éudes Commerciales  « Boualem 
Oussedik »

2 Ecole Nationale Polytechnique d'Alger

3 Ecole Nationale Polytechnique de Constantine  « 
Malek Bennabi »

4 Ecole Nationale Polytechnique d'Oran  « Maurice 
Audin »

5 Ecole Nationale Supérieure Agronomique  « Khalef 
Abdellah alias Kasdi Merbah »

6 Ecole Nationale Supérieure de Biotechnologie de 
Constantine  « Tewfik Khaznadar »

7 Ecole Nationale Supérieure de Journalisme et des 
Sciences de l'Information

8 Ecole Nationale Supérieure de Management

9 Ecole Nationale Supérieure de Sciences Politiques

10 Ecole Nationale Supérieure de Technologie

11 Ecole Nationale Supérieure des Mines et de la 
Métallurgie  « Amar Laskri »

12 Ecole Nationale Supérieure des Sciences de la Mer 
et de l'Aménagement du Littoral

13 Ecole Nationale Supérieure des Travaux Publics  « 
Francis Jeanson »

14 Ecole Nationale Supérieure d'Hydraulique  « 
Arbaoui Abdellah »

Ecoles Nationales Supérieures



15 Ecole Nationale Supérieure en Informatique

16 Ecole Nationale Supérieure en Statistique et en 
Economie Appliquée

17 Ecole Nationale Supérieure Vétérinaire  « Rabie 
Bouchama »

18 Ecole Polytechnique d'Architecture et d'Urbanisme  
« Hocine Aït Ahmed »

19 Ecole Supérieure Agronomique de Mostaganem

20 Ecole Supérieure de Commerce  « Mouloud Kacem 
Naït Belkacem »

21 Ecole Supérieure de Comptabilité et de Finance de 
Constantine

22 Ecole Supérieure de Management de Tlemcen

23 Ecole Supérieure d'Economie d'Oran ex EPSECG 
Oran

24 Ecole Supérieure des Sciences Appliquées d'Alger

25 Ecole Supérieure des Sciences Appliquées de 
Tlemcen

26 Ecole Supérieure des Sciences Biologiques d' Oran

27 Ecole Supérieure des Sciences de Gestion de Annaba

28 Ecole Supérieure des Sciences de l'Aliment et des 
Industries Agroalimentaires d'Alger

29 Ecole Supérieure des Technologies Industrielles de 
Annaba

30 Ecole Supérieure d'Informatique

31 Ecole Supérieure en Génie Electrique et 
Energétique d'Oran

N° Libellé établissement

1 Ecole Préparatoire en Sciences Economiques, 
Commerciales et Sciences de Gestion d'Alger

N° Libellé établissement

Ecoles Préparatoires

Agences de Recherche



1 Agence Thématique de Recherche en Sciences de la 
Sante

2 Agence Thématique de Recherche en Sciences et 
Technologie

3 Agence Nationale de Valorisation des Résultat de la 
Recherche et du Développement technologique

4 Agence Thématique de Recherche en Sciences de la 
Nature et de la Vie

5 Agence Thématique de Recherche en Sciences 
Sociales et Humaines

6 Agence Thématique en Biotechnologie et en 
Sciences Agroalimentaires

N° Libellé établissement

1 Centre de Recherche sur l'Information Scientifique 
et Technique

2 Centre de Recherche en Economie Appliquée pour 
le développement

3 Centre de Développement des Energies 
Renouvelables

4 Centre de Développement des Technologies 
Avancées

5 Centre de Recherche Scientifique et Technique sur 
le Développement de la Langue Arabe

6 Centre de Recherche Scientifique et Technique sur 
les Régions Arides

7 Centre de Recherche en Anthropologie Sociale et 
Culturelle

8 Centre de Recherche Scientifique et Technique en 
Analyses Physico – Chimiques 

9 Centre de Recherche Scientifique et Technique en 
Soudage et Contrôle

10 Centre de Recherche en Biotechnologie Constantine

11 Centre de Recherche en Technologie des Semi-
conducteurs pour l'Energétique

12 Centre National de Recherche dans les Sciences 
Islamiques et de Civilisation

13 Centre de Recherche en Environnement

14 Centre de Recherche en Mécanique

Centres de recherche MESRS



15 Centre de recherche en sciences pharmaceutiques

N° Libellé établissement

1 Centre Nationale de Recherche en Préhistoriques, 
Antropologiques et Historiques

2 Centre Nationale de Recherche en Archéologie

3 Institut National de la Recherche Forestière

4 Institut National de Recherche Agronomique

5 Centre Nationale de Recherche Appliquée en Genie 
Parasismique

6 Centre National d'Etudes et de Recherches Intégrées 
du Bâtiment

7 Centre de Recherche en Astronomie, Astrophysique 
et Géophysique

8 Centre Nationale de Recherche et Développement 
pour la Pèche et l’Aquaculture

9 Institut National de Recherche en Education

10
Institut National des Télécommunications et des 
Technologies de l'Information et de la 
Communication -Oran

11
Centre Nationale Etude et de Recherche sur le 
Mouvement Nationale et la Révolution du 1er 
Novembre 1954

12 Centre de Recherche Nucléaire d'Alger

13 Centre de Recherche Nucléaire de Birine

14 Centre de Recherche Nucléaire de Draria

15 Centre de Recherche Nucléaire de Tamanrasset

16 Centre Nationale des Techniques Spatiales

17 Centre de Développement Spatial

18 Centre d’Etude et de Services Technologiques de 
l’Industrie des Matériaux de Construction

Centres de recherche HORS MESRS



19 Centre d’Etude Maghrébines 

20 Centre de Recherche d’Exploitation des Matériaux

21 Centre Nationale d’Etude et d’Analyse pour la 
Planification

22 Ecole Nationale Supérieure Maritime

23 Institut National de la Poste et des TIC 

24 Institut Pasteur

25 Ecole Nationale Supérieure en Sciences et 
Technologie du Sport















Abréviation Code
U. Adrar GD1
U. Chlef GD2
U. Laghouat GD3

U. Oum El Bouaghi GD4

U. Batna-1- GD5

U. Batna-2- GD6

U. Béjaia GD7
U. Biskra GD8
U. Béchar GD9
U. Blida-1-
U. Blida-2- Code
U. Bouira D1
U. Tébessa D2
U. Tlemcen D3
U. Tiaret D4

U. Tizi Ouzou D5

U. Alger-1- D6

U. Alger-2- D7

U. Alger-3- D8

U. Formation Continue D9

U. STHB D10

U. Djelfa D11

Universités



U. Jijel D12

U. Sétif-1- D13

U. Sétif-2- D14

U. Saida D15
U. Skikda D16
U. Sidi Bel Abbès D17
U. Annaba D18
U. Guelma D19
U. Constantine-1- D20

U. Constantine-2- D21

U. Constantine-3- D22

U. Sc. Islamiques Constantine D23

U. Médéa D24

U. Mostaganem D25

U. M'sila D26

U. Mascara D27
U. Ouargla

U. STO Code

U. Oran-1- MD_T1

U. Oran-2- MD_T2

U. Bordj Bou Arreridj MD_T3

U. Boumerdès MD_T4

U. El Tarf MD_T5

U. El Oued MD_T6

U. Khenchela MD_T7

U. Souk Ahras MD_T8

U. Khemis Miliana MD_T9

U. Ghardaia MD_T1
0



MD_T1
1

Abréviation MD_T1
2

CU. Illizi MD_T1
3

CU. Tamanrasset MD_T1
4

CU. Tipaza MD_T1
5

CU. Aflou MD_T1
6

CU. Mila MD_T1
7

CU. Barika MD_T1
8

CU. Ain Témouchent MD_T1
9

CU. El Bayadh MD_T2
0

CU. Naama MD_T2
1

CU. Rélizane MD_T2
2

CU. Tindouf MD_T2
3

CU. Tissemsilt MD_T2
4

CU. Maghnia MD_T2
5

MD_T2
6

Abréviation MD_T2
7

Ens Bouzaréah MD_T2
8

Ens Kouba MD_T2
9

Ens Laghouat MD_T3
0

Ens Constantine MD_T3
1

Ens Skikda MD_T3
2

Centres Universitaires

Ecoles Normales Supérieures



Ens Sétif MD_T3
3

Ens Bousaâda MD_T3
4

Ens Ouargla MD_T3
5

Ens Mostaganem MD_T3
6

Ens Oran MD_T3
7

Ens Béchar MD_T3
8

MD_T3
9

Abréviation MD_T4
0

EHEC MD_T4
1

ENP Alger MD_T4
2

ENP Constantine MD_T4
3

ENP Oran ex Enset MD_T4
4

ENS-Agro. ex INA MD_T4
5

ENS-Biotechnologie Constantine MD_T4
6

ENS-JSI MD_T4
7

ENS-Management MD_T4
8

ENS-SP MD_T4
9

ENS-Technologie MD_T5
0

ENS-Mine & Métallurgie MD_T5
1

ENS-SMAL MD_T5
2

ENS-TP ex ENTP MD_T5
3

ENS-H Blida MD_T5
4

Ecoles Nationales Supérieures



ESI ex-INI MD_T5
5

ENS-SEA ex INPS MD_T5
6

ENS-Vétérinaires MD_T5
7

ENS-Archit. ex EPAU MD_T5
8

ES-Agro. Mostaganem MD_T5
9

ENS-SCF ex ESC MD_T6
0

ES-Comptabilité & Finance Constantine MD_T6
1

ES-Management Tlemcen MD_T6
2

ES-Economie Oran MD_T6
3

ES-Sciences Appliquées Alger MD_T6
4

ES-Sc. Appliquées Tlemcen MD_T6
5

ES-Sc. Biologiques Oran MD_T6
6

ES-Sc. Gestion Annaba MD_T6
7

ES-Sc. Aliment&Industries Agroalimentaires 
Alger

MD_T6
8

ES-Technologies Industrielles Annaba MD_T6
9

ESI Sidi Bel Abbes MD_T7
0

ESG2E Oran MD_T7
1

MD_T7
2

Abréviation MD_T7
3

EPSE Alger MD_T7
4

MD_T7
5

Abréviation MD_T7
6

Ecoles Préparatoires

Agences de Recherche



ATRSS MD_T7
7

ATRST MD_T7
8

ANVREDET MD_T7
9

ATRSNV MD_T8
0

ATRSSH MD_T8
1

ATBSA MD_T8
2

MD_T8
3

Abréviation MD_T8
4

CERIST MD_T8
5

CREAD MD_T8
6

CDER MD_T8
7

CDTA MD_T8
8

CRSTDLA MD_T8
9

CRSTRA MD_T9
0

CRASC MD_T9
1

CRAPC MD_T9
2

CRTI (ex CSC) MD_T9
3

CRB. Constantine MD_T9
4

CRTSE MD_T9
5

CNRSIC MD_T9
6

C.R.E MD_T9
7

C.R.M MD_T9
8

Centres de recherche MESRS



C.R.S.P MD_T9
9

MD_T1
00

Abréviation MD_T1
01

CNRPAH MD_T1
02

CNRA MD_T1
03

INRF MD_T1
04

INRAA MD_T1
05

CGS MD_T1
06

CNERIB MD_T1
07

CRAAG MD_T1
08

CNRDPA MD_T1
09

INRE MD_T1
10

INTTIC Oran ex-ITO MD_T1
11

CNERMN54 MD_T1
12

CRNA MD_T1
13

CRNB MD_T1
14

CRND MD_T1
15

CRNT MD_T1
16

CNTS MD_T1
17

CDS MD_T1
18

CETIM MD_T1
19

Centres de recherche HORS MESRS



CEMA MD_T1
20

CREM MD_T1
21

CENAP MD_T1
22

IS Maritime Bousmail MD_T1
23

INPTIC MD_T1
24

Institut Pasteur MD_T1
25

INFS/STS Dely Brahim MD_T1
26

MD_T1
27

MD_T1
28

MD_T1
29

MD_T1
30

MD_T1
31

MD_T1
32

MD_T1
33

MD_T1
34

MD_T1
35

MD_T1
36

MD_T1
37

MD_T1
38

MD_T1
39

MD_T1
40

MD_T1
41



MD_T1
42

MD_T1
43

MD_T1
44

MD_T1
45

MD_T1
46

MD_T1
47

MD_T1
48

MD_T1
49

MD_T1
50

MD_T1
51

MD_T1
52

MD_T1
53

MD_T1
54

MD_T1
55

MD_T1
56

MD_T1
57

MD_T1
58

MD_T1
59

MD_T1
60

MD_T1
61

MD_T1
62

MD_T1
63



MD_T1
64

MD_T1
65

MD_T1
66

MD_T1
67

MD_T1
68

MD_T1
69

MD_T1
70

MD_T1
71

MD_T1
72

MD_T1
73

MD_T1
74

MD_T1
75

MD_T1
76

Code

MD_S1

MD_S2

MD_S3

MD_S4

MD_S5

MD_S6

MD_S7

MD_S8



MD_S9

MD_S1
0

MD_S1
1

MD_S1
2

MD_S1
3

MD_S1
4

MD_S1
5

MD_S1
6

MD_S1
7

MD_S1
8

MD_S1
9

MD_S2
0

MD_S2
1

MD_S2
2

MD_S2
3

MD_S2
4

MD_S2
5

MD_S2
6

MD_S2
7

MD_S2
8

MD_S2
9

MD_S3
0



MD_S3
1

MD_S3
2

MD_S3
3

MD_S3
4

MD_S3
5

MD_S3
6

MD_S3
7

MD_S3
8

MD_S3
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Classification des branches 
scientifiques

1. Grands domaines
2. Domaines
3. Micro Domaines par grand domaine
     a. Sciences et techniques
     b. Sciences sociales
     c. Sciences humaines et arts

Grands domaines (Français) Grands domains (Anglais) N°
Chimie Chemistry 1
Sciences de la terre et de l’univers Earth science and the universe 2
Sciences pour l’ingénieur Engineering sciences 3

Sciences humaines et arts Humanities sciences and arts 4

Sciences de la nature et de la vie Natural sciences and life 5

Sciences mathématiques et leurs interactions Mathematical sciences and their interactions 6

Sciences de la physique Physics sciences 7
Sciences sociales Social sciences 8
Multidisciplinaire Multidisciplinary 9

10
Domaines (Français) Domains (Anglais) 11

Physique et Astronomie Physics and Astronomy 12
Chimie Chemistry 13
Mathématiques Mathematics 14
Sciences de la Terre et des Planètes Earth and Planetary Sciences 15

Sciences de l'Environnement Environmental Science

Sciences des Matériaux Materials Science N°

Energie Energy 1

Ingénierie Engineering 2

Génie Chimique Chemical Engineering 3

Informatique Computer Science 4

Dentisterie Dentistry 5

Grands Domaine

Domaine



Professions de la Santé Health Professions 6

Médecine Medicine 7

Profession d'Infirmier Nursing 8

Sciences Vétérinaires veterinary
Sciences Sociales Social Sciences
Economie, Econométrie et Finances Economics, Econometrics and Finance
Commerce, Gestion et Comptabilité Business, Management and Accounting
Sciences de la Décision Decision Sciences
Psychologies Psychology

Arts et Sciences Humaines Arts and Humanities

Agronomie et Biologie Agricultural and Biological Sciences

Biochimie, Génétique et biologie moléculaire Biochemistry, Genetics and Molecular 
Biology

Immunologie et Microbiologie Immunology and Microbiology

Neurologie Neuroscience

Pharmacologie, Toxicologie et Pharmaceutique Pharmacology, Toxicology and 
Pharmaceutics

Multidisciplinaire Multidisciplinary

Micro-domaines (Français) Micro-domaines (Anglais)

Acoustiques Acoustics

Économie agricole et politique Agricultural Economics & Policy

Génie agricole Agricultural Engineering

Agriculture, produits laitiers et  science des 
animaux Agriculture, Dairy & Animal Science

Agriculture, multidisciplinaire Agriculture, Multidisciplinary

Agronomie Agronomy

Allergie Allergy

Anatomie et morphologie Anatomy & Morphology

Andrologie Andrology

Anesthésiologie Anesthesiology

  Sciences et techniques



Astronomie et astrophysique Astronomy & Astrophysics

Audiologie et orthophonie Audiology Speech Language Pathology

Automation et systèmes de contrôle Automation & Control Systems

Sciences du comportement Behavioral Sciences

Méthodes de recherche biochimique Biochemical Research Methods

Biochimie et biologie moléculaire Biochemistry & Molecular Biology

Conservation de la biodiversité Biodiversity Conservation

Biologie Biology

Biophysique Biophysics

Biotechnologie et microbiologie appliquée Biotechnology & Applied Microbiology

Systèmes cardiaques et cardiovasculaires Cardiac & Cardiovascular Systems

Biologie cellulaire Cell & Tissue Engineering

Cellule et génie tissulaire Cell Biology

Chimie analytique Chemistry, Analytical

Chimie appliquée Chemistry, Applied

Chimie inorganique et nucléaire Chemistry, Inorganic & Nuclear

Chimie médicinal Chemistry, Medicinal

Chimie multidisciplinaire Chemistry, Multidisciplinary

Chimie organique Chemistry, Organic

Chimie physique Chemistry, Physical

Neurologie clinique Clinical Neurology

Informatique et Intelligence artificielle Computer Science, Artificial Intelligence



Informatique et Cybernétique Computer Science, Cybernetics

Informatique, matériel et Architecture Computer Science, Hardware & 
Architecture

Informatique et systèmes d'Information Computer Science, Information Systems

Informatique et Applications interdisciplinaires Computer Science, Interdisciplinary 
Applications

Informatique et génie logiciel Computer Science, Software Engineering

Informatique : théorie et méthodes Computer Science, Theory & Methods

Construction et technologie du bâtiment Construction & Building Technology

Médecine des soins intensifs Critical Care Medicine

Cristallographie Crystallography

Dentisterie, chirurgie buccale et médecine Dentistry, Oral Surgery & Medicine

Dermatologie Dermatology

Biologie du développement Developmental Biology

Écologie Ecology

Éducation, et Disciplines scientifiques Education, Scientific Disciplines

Électrochimie Electrochemistry

Médecine d'urgence Emergency Medicine

Endocrinologie et métabolisme Endocrinology & Metabolism

Énergie et carburants Energy & Fuels

Ingénierie, aérospatiale Engineering, Aerospace

Génie biomédical Engineering, Biomedical

Génie chimique Engineering, Chemical

Génie civile Engineering, Civil



Génie électrique et électronique Engineering, Electrical & Electronic

Génie de l’environnement Engineering, Environmental

Génie géologique Engineering, Geological

Génie industriel Engineering, Industrial

Génie de fabrication Engineering, Manufacturing

Génie marin Engineering, Marine

Génie mécanique Engineering, Mechanical

Ingénierie multidisciplinaire Engineering, Multidisciplinary

Ingénierie océane Engineering, Ocean

Génie du pétrole Engineering, Petroleum

Entomologie Entomology

Sciences de l'environnement Environmental Sciences

Biologie de l'évolution Evolutionary Biology

Pêche Fisheries

Science des aliments et technologie Food Science & Technology

Forêts Forestry

Gastro-entérologie et hépatologie Gastroenterology & Hepatology

Génétique et hérédité Genetics & Heredity

Géochimie et géophysique Geochemistry & Geophysics

Géographie physique Geography, Physical

Géologie Geology

Sciences de la terre, multidisciplinaires Geosciences, Multidisciplinary



Gériatrie et gérontologie Geriatrics & Gerontology

Sciences de la santé et de Services Health Care Sciences & Services

Hématologie Hematology

Histoire et philosophie des sciences History & Philosophy of Science

Horticulture Horticulture

Science de l’Imagerie et technologie 
photographique 

Imaging Science & Photographic 
Technology

Immunologie Immunology

Maladies infectieuses Infectious Diseases

Instruments et Instrumentation Instruments & Instrumentation

Médecine intégrative et complémentaire Integrative & Complementary Medicine

Limnologie Limnology

Logique Logic

Biologie marine et d'eau douce Marine & Freshwater Biology

Science des matériaux, biomatériaux Materials Science, Biomaterials

Science des matériaux, céramiques Materials Science, Ceramics

Science des matériaux, caractérisation et mise à 
l'essai 

Materials Science, Characterization & 
Testing

Science des matériaux, revêtements et Films Materials Science, Coatings & Films

Science des matériaux, Composites Materials Science, Composites

Science des matériaux, multidisciplinaire Materials Science, Multidisciplinary

Science des matériaux, papier et bois Materials Science, Paper & Wood

Science des matériaux, Textiles Materials Science, Textiles

Mathématique et informatique en Biologie Mathematical & Computational Biology



Mathématiques Mathematics

Mathématiques appliquées Mathematics, Applied

Mathématiques, Applications interdisciplinaires Mathematics, Interdisciplinary Applications

Mécanique Mechanics

Éthique médicale Medical Ethics

Informatique médicale Medical Informatics

Technologie de laboratoire médical Medical Laboratory Technology

Médecine générale et interne Medicine, General & Internal

Médecine légale Medicine, Legal

Médecine, recherche et expérimentation Medicine, Research & Experimental

Métallurgie et génie métallurgique Metallurgy & Metallurgical Engineering

Météorologie et Sciences de l’atmosphère Meteorology & Atmospheric Sciences

Microbiologie Microbiology

Microscopie Microscopy

Minéralogie Mineralogy

Mines et traitement des minéraux Mining & Mineral Processing

Sciences multidisciplinaires Multidisciplinary Sciences

Mycologie Mycology

Nanosciences et nanotechnologies Nanoscience & Nanotechnology

Neuro-imagerie Neuroimaging

Neurosciences Neurosciences



Science nucléaire et technologie Nuclear Science & Technology

Soins infirmiers Nursing

Nutrition et diététique Nutrition & Dietetics

Obstétrique et gynécologie Obstetrics & Gynecology

Océanographie Oceanography

Oncologie Oncology

Recherche opérationnelle  et sciences de gestion Operations Research & Management 
Science

Ophtalmologie Ophthalmology

Optique Optics

Ornithologie Ornithology

Orthopédie Orthopedics

Oto-rhino-laryngologie Otorhinolaryngology

Paléontologie Paleontology

Parasitologie Parasitology

Pathologie Pathology

Pédiatrie Pediatrics

Pharmacologie et pharmacie Peripheral Vascular Disease

Maladies vasculaires périphériques Pharmacology & Pharmacy

Physique, appliquée Physics, Applied

Physique atomique et moléculaire et chimique Physics, Atomic, Molecular & Chemical

Physique de la matière condensée Physics, Condensed Matter

Physique, fluides et Plasmas Physics, Fluids & Plasmas



Physique mathématique Physics, Mathematical

Physique, multidisciplinaire Physics, Multidisciplinary

Physique nucléaire Physics, Nuclear

Physique des particules et des champs Physics, Particles & Fields

Physiologie Physiology

Sciences des plantes Plant Sciences

Science des polymères Polymer Science

Soins de santé primaires Primary Health Care

Psychiatrie Psychiatry

Psychologie Psychology

Santé publique, environnementale et du travail Public, Environmental & Occupational 
Health

Radiologie, médecine nucléaire et l'imagerie 
médicale 

Radiology, Nuclear Medicine & Medical 
Imaging

Réhabilitation Rehabilitation

Télédétection Remote Sensing

Biologie de la reproduction Reproductive Biology

Système respiratoire Respiratory System

Rhumatologie Rheumatology

Robotique Robotics

Science des sols Soil Science

Spectroscopie  Spectroscopy

Sciences du sport Sport Sciences

Statistiques et probabilités Statistics & Probability



Abus de substances Substance Abuse

Chirurgie Surgery

Télécommunications Telecommunications

Thermodynamique Thermodynamics

Toxicologie Toxicology

Transplantation Transplantation

Science du Transport et technologie Transportation Science & Technology

Médecine tropicale Tropical Medicine

Urologie et néphrologie Urology & Nephrology

Sciences vétérinaires Veterinary Sciences

Virologie Virology

Ressources en eau Water Resources

Zoologie Zoology

Micro-domaines (Français) Micro-domaines (Anglais)

Anthropologie Anthropology

Études des domaines sociaux Area Studies

Entreprise Business

Affaires et Finance Business, Finance

Communication Communication

Criminologie et pénologie Criminology & Penology

Démographie Demography

Économie Economics

Sciences sociales



Éducation et recherche en éducation Education & Educational Research

Éducation spéciale Education, Special

Études environnementales Environmental Studies

Ergonomie Ergonomics

Éthique Ethics

Études ethniques Ethnic Studies

Études familiales Family Studies

Géographie Geography

Gérontologie Gerontology

La politique de santé et de Services Health Policy & Services

Histoire History

Histoire et philosophie des sciences History & Philosophy of Science

Histoire des Sciences sociales History of Social Sciences

Hospitalité, loisirs, Sport et tourisme Hospitality, Leisure, Sport & Tourism

Relations industrielles et travail Industrial Relations & Labor

Sciences de l'information et bibliothéconomie Information Science & Library Science

Relations internationales International Relations

Droit Law

Linguistique Linguistics

Gestion Management

Soins infirmiers Nursing

Planification et développement Planning & Development



Science politique Political Science 

Psychiatrie Psychiatry

Psychologie appliquée Psychology, Applied

Psychologie biologique Psychology, Biological

Psychologie clinique Psychology, Clinical

Psychologie du développement Psychology, Developmental

Psychologie de l’éducation Psychology, Educational

Psychologie expérimentale Psychology, Experimental

Psychologie mathématique Psychology, Mathematical

Psychologie multidisciplinaire Psychology, Multidisciplinary

Psychologie et psychanalyse Psychology, Psychoanalysis

Psychologie sociale Psychology, Social

Administration publique Public Administration

Santé publique, environnementale et du travail Public, Environmental & Occupational 
Health

Réadaption Réadaption

Questions sociales Social Issues

Sciences sociales, biomédicales Social Sciences, Biomedical

Sciences sociales, interdisciplinaires Social Sciences, Interdisciplinary

Sciences sociales et méthodes mathématiques Social Sciences, Mathematical Methods

Travail social Social Work

Sociologie Sociology

Études féminines Women's Studies



Transports Transportation

Études urbaines Urban Studies

Toxicologie Toxicology

Micro-domaines (Français) Micro-domaines (Anglais)

Archéologie Archaeology

Architecture Architecture

Art Art

Études asiatiques Asian Studies

Classiques Classics

Etudes culturelles Cultural Studies

Danse Dance

Cinéma, Radio, télévision Film, Radio, Television

Folklore Folklore

Histoire History

Histoire et philosophie des sciences History & Philosophy of Science

Sciences, multidisciplinaire Sciences, Multidisciplinary

Langue et la linguistique Language & Linguistics

Critiques littéraires Literary Reviews

La théorie littéraire et critique Literary Theory & Criticism

Littérature et langue arabe Arabic Language and Literature

Litérature et Langue Amazigh Tamazight Language and Culture

Culture Amazigh Culture Amazigh

Sciences humaines et arts



Sciences islamiques Islamic Sciences

Littérature Literature

Littérature d’Afrique, d’Australie, et canadienne Literature, African, Australian, Canadian

Littérature Américaine Literature, American

Littérature des îles britanniques Literature, British Isles

Littérature, allemande, néerlandaise et  
scandinave Literature, German, Dutch, Scandinavian

Littérature Romane Literature, Romance

Littérature Slave Literature, Slavic

Études médiévales et Renaissance Medieval & Renaissance Studies

Musique Music

Philosophie Philosophy

Théâtre Theater

Religion Religion

Poésie Poetry

Humaines, multidisciplinaire Humanities, Multidisciplinary

Réhabilitation Rehabilitation

Abus de substances Substance Abuse

Soins de santé primaires Primary Health Care



Abréviation

Grade de recherche
Dernier diplôme obtenu

Grade Abréviation
Professeur Pr.
Maitre de Conférence A MCA
Maitre de Conférence B MCB

Maitre Assistant A, Doctorant MAA, Doc.

Maitre Assistant A MAA

Maitre Assistant B, Doctorant MAB, Doc.

Maitre Assistant B MAB
Doctorant Doc.
Directeur de Recherche DR
Maitre de Recherche A MRA
Maitre de Recherche B MRB
Chargé de Recherche CR
Attaché de Recherche, Doctorant AR, Doc.
Attaché de Recherche AR
Personnel de soutien Per. de soutien

Dernier diplôme obtenu Abréviation 

Doctorat d'Etat Doc. d'Etat

Doctorat Doctorat

Habilitation Habilitation

Doctorat en Sciences Médicales DESM

Magister Magister

Grade

Dernier diplôme obtenu



Diplôme d’Etude Médicale Spéciale DEMS

Master Master

Licence Licence
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